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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

Программа общепрофессиональной учебной дисциплины иностранный язык в 

профессиональной деятельности предназначена для дальнейшего изучения 

английского языка в Филиале  ГБПОУ РХ «Черногорский горно-строительный  

техникум», реализующем образовательную программу среднего общего образования в 

пределах освоения основной образовательной программы СПО на базе основного 

общего образования при подготовке квалифицированных рабочих и служащих. 

Дисциплина входит в общепрофессиональный учебный цикл, имеет 

межпредметные связи со всеми профессиональными модулями в области 

профессиональной терминологии на иностранном языке. 
 

1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ    
Программа предназначена для обучения студентов иностранному языку в 

профессиональной деятельности,  навыками свободного владения устной речью в 

рамках, определенных профессиональной тематикой, необходимой для обслуживания 

иностранных граждан в предприятиях общественного питания, а так же обучающийся  

должен знать: 
● профессиональную терминологию сферы индустрии питания, социально-

культурные и ситуационно обусловленные правила общения на иностранном 

языке; 
● лексический и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода 

(со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности; 
● простые предложения, распространенные за счет однородных членов 

предложения и/или второстепенных членов предложения;  
● предложения утвердительные, вопросительные, отрицательные, побудительные 

и порядок слов в них; безличные предложения; сложносочиненные 

предложения: бессоюзные и с союзами and, but; 
● имя существительное: его основные функции в предложении; имена 

существительные во множественном числе, образованные по правилу, а также 

исключения. 
● артикль: определенный, неопределенный, нулевой. Основные случаи 

употребления определенного и неопределенного артикля. Употребление 

существительных без артикля. 
● имена прилагательные в положительной, сравнительной и превосходной 

степенях, образованные по правилу, а также исключения. 
● наречия в сравнительной и превосходной степенях. Неопределенные наречия, 

производные от some, any, every. 
● Количественные местоимения much, many, few, a few, little, a little. 

● глагол, понятие глагола-связки.Образование и употребление глаголов в Present, 

Past, Future Simple/Indefinite, Present,Past,Future Continuous/Progressive, Present 

,Past,Future Perfect; 
уметь: 
Общие умения 

1. использовать языковые средства для общения (устного и письменного) на 

иностранном языке на профессиональные и повседневные темы; 
2. владеть техникой перевода (со словарем) профессионально-ориентированных      

текстов; 
3. самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять 

словарный запас лексикой профессиональной направленности, а также лексическими 

единицами, необходимыми для разговорно-бытового  общения; 
Диалогическая речь 



4 

 

4. участвовать в дискуссии/беседе на знакомую тему; 
5. осуществлять запрос и обобщение информации; 
6. обращаться за разъяснениями; 
7. выражать свое отношение (согласие, несогласие, оценку) к высказыванию   

собеседника, свое мнение по обсуждаемой теме; 
8. вступать в общение (порождение инициативных реплик для начала разговора, 

при переходе к новым темам); 
9. поддерживать общение или переходить к новой теме (порождение реактивных 

реплик – ответы на вопросы собеседника, а также комментарии, замечания, 

выражение отношения);  
10. завершать общение;  

Монологическая речь 
11. делать сообщения, содержащие наиболее важную информацию по теме, 

проблеме; 
12. кратко передавать содержание полученной информации; 
13. в содержательном плане совершенствовать смысловую завершенность, 

логичность, целостность, выразительность и уместность. 
Письменная речь 

14. небольшой рассказ (эссе); 
15. заполнение анкет, бланков; 
16. написание тезисов, конспекта сообщения, в том числе на основе работы 

с текстом. 
Аудирование 

понимать: 
17. основное содержание текстов монологического и диалогического 

характера в рамках изучаемых тем; 
18. высказывания собеседника в наиболее распространенных стандартных 

ситуациях повседневного общения. 
19. отделять главную информацию от второстепенной; 
20. выявлять наиболее значимые факты; 
21. определять свое отношение к ним, извлекать из аудиоматериалов 

необходимую или интересующую информацию. 
Чтение 

22. извлекать необходимую, интересующую информацию; 
23. отделять главную информацию от второстепенной; 
24. использовать приобретенные знания и умения в практической 

деятельности и повседневной жизни. 
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2. МЕСТО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ В УЧЕБНОМ ПЛАНЕ 

Учебная дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

является учебным предметом обязательной предметной области «Иностранные 

языки» ФГОС среднего общего образования. 

В Филиале ГБПОУ РХ ЧГСТ  учебная дисциплина «Английский язык» изучается в 

общепрофессиональном цикле учебного плана.  Максимальное количество часов, 

выделенных на изучение предмета - 54 часа. Это аудиторная учебная нагрузка в 

количестве 36 часов и внеаудиторная самостоятельная работа – 18 часов.  

Практические занятия – 18 .  Иностранный язык в профессиональной деятельности  

изучается на 3 курсе.  

 

3. РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

Освоение содержания учебной дисциплины «Иностранный язык в 

профессиональной деятельности» обеспечивает достижение студентами следующих 

результатов: 

• личностных: 

- сформированность ценностного отношения к языку как культурному 

феномену и средству отображения развития общества, его истории и 

духовной культуры; 

- сформированность широкого представления о достижениях 

национальных культур, о роли английского языка и культуры в развитии 

мировой культуры; 

- развитие интереса и способности к наблюдению за иным способом 

мировидения; 

- осознание своего места в поликультурном мире; готовность и 

способность вести диалог на английском языке с представителями других 

культур, достигать взаимопонимания, находить общие цели и сотрудничать в 

различных областях для их достижения; умение проявлять толерантность к 

другому образу мыслей, к иной позиции партнера по общению; 

- готовность и способность к непрерывному образованию, включая 

самообразование в профессиональной области с использованием английского 

языка; 

• метапредметных: 

- умение самостоятельно выбирать успешные коммуникативные 

стратегии в различных ситуациях общения; 

- владение навыками проектной деятельности, моделирующей реальные 

ситуации межкультурной коммуникации; 

- умение организовать коммуникативную деятельность, продуктивно 

общаться и взаимодействовать с ее участниками, учитывать их позиции, 

эффективно разрешать конфликты; 

- умение ясно, логично и точно излагать свою точку зрения, используя 

адекватные языковые средства; 

• предметных: 

- сформированность коммуникативной иноязычной компетенции, необхо-

димой для успешной социализации и самореализации, как инструмента 

межкультурного общения в современном поликультурном мире; 

- владение знаниями о специфике английского языка в профессии 

«Повар»; 

- достижение порогового уровня владения английским языком, 

позволяющего выпускникам общаться в устной и письменной формах как с 
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носителями английского языка, так и с представителями других стран, 

использующими данный язык как средство общения; 

- сформированность умения использовать английский язык как средство 

для получения информации из англоязычных источников в образовательных 

и самообразовательных целях. 
- В  результате освоения дисциплины обучающийся осваивает элементы 

компетенций: 
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Код и 

наименование 

формируемых 

компетенций 

Планируемые результаты освоения дисциплины 

Общие Дисциплинарные 

ОК 01. Выбирать 

способы решения 

задач 

профессиональной 

деятельности 

применительно к 

различным 

контекстам 

В части трудового воспитания: 

- готовность к труду, осознание ценности 

мастерства, трудолюбие;  

- готовность к активной деятельности 

технологической и социальной 

направленности, способность инициировать, 

планировать и самостоятельно выполнять 

такую деятельность;  

- интерес к различным сферам 

профессиональной деятельности,  

Овладение универсальными учебными 

познавательными действиями: 

а) базовые логические действия: 

- самостоятельно формулировать и 

актуализировать проблему, рассматривать ее 

всесторонне;   

- устанавливать существенный признак или 

основания для сравнения, классификации и 

обобщения;   

- определять цели деятельности, задавать 

параметры и критерии их достижения; 

- выявлять закономерности и противоречия в 

рассматриваемых явлениях;   

- вносить коррективы в деятельность, 

оценивать соответствие результатов целям, 

- владеть основными видами речевой деятельности в рамках 

профессиональной деятельности 

говорение: уметь вести разные виды диалога (в том числе 

комбинированный) в стандартных ситуациях неофициального и 

официального общения объемом до 10 реплик со стороны каждого 

собеседника в рамках отобранного тематического содержания речи 

с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах 

изучаемого языка; 

- создавать устные связные монологические высказывания 

(описание/характеристика, повествование/сообщение) с 

изложением своего мнения и краткой аргументацией объемом 17-

18 фраз в рамках отобранного тематического содержания речи; 

передавать основное содержание прочитанного/прослушанного 

текста с выражением своего отношения; устно представлять в 

объеме 17-18 фраз результаты выполненной проектной работы; 

- аудирование: воспринимать на слух и понимать звучащие до 3,5 

минут аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные 

языковые явления, не препятствующие решению коммуникативной 

задачи, с разной глубиной проникновения в содержание текста: с 

пониманием основного содержания, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой информации; 

- смысловое чтение: читать про себя и понимать несложные 

аутентичные тексты разного вида, жанра и стиля объемом 700-900 

слов, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с 

различной глубиной проникновения в содержание текста: с 
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оценивать риски последствий деятельности;  

- развивать креативное мышление при 

решении жизненных проблем  

б) базовые исследовательские действия: 

- владеть навыками учебно-

исследовательской и проектной 

деятельности, навыками разрешения 

проблем;  

- выявлять причинно-следственные связи и 

актуализировать задачу, выдвигать гипотезу 

ее решения, находить аргументы для 

доказательства своих утверждений, задавать 

параметры и критерии решения;  

- анализировать полученные в ходе решения 

задачи результаты, критически оценивать их 

достоверность, прогнозировать изменение в 

новых условиях;  

-- уметь переносить знания в познавательную 

и практическую области жизнедеятельности; 

- уметь интегрировать знания из разных 

предметных областей;  

- выдвигать новые идеи, предлагать 

оригинальные подходы и решения;  

и способность их использования в 

познавательной и социальной практике  

пониманием основного содержания, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой информации, с полным 

пониманием прочитанного; читать несплошные тексты (таблицы, 

диаграммы, графики) и понимать представленную в них 

информацию; 

письменная речь: заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе 

основные сведения, в соответствии с нормами, принятыми в 

стране/странах изучаемого языка; 

- писать электронное сообщение личного характера объемом до 140 

слов, соблюдая принятый речевой этикет; создавать письменные 

высказывания объемом до 180 слов с опорой на план, картинку, 

таблицу, график, диаграмму и/или прочитанный/прослушанный 

текст объемом до 250 слов; комментировать информацию, 

высказывание, цитату, пословицу с выражением и аргументацией 

своего мнения; 

- владеть фонетическими навыками: различать на слух и адекватно, 

без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, произносить слова с 

правильным ударением и фразы с соблюдением их ритмико-

интонационных особенностей, в том числе применять правило 

отсутствия фразового ударения на служебных словах; владеть 

правилами чтения и осмысленно читать вслух аутентичные тексты 

объемом до 150 слов, построенные в основном на изученном 

языковом материале, с соблюдением правил чтения и интонации; 

овладение орфографическими навыками в отношении изученного 

лексического материала; овладение пунктуационными навыками: 

использовать запятую при перечислении, обращении и при 

выделении вводных слов; апостроф, точку, вопросительный и 

восклицательный знаки; 

не ставить точку после заголовка; правильно оформлять прямую 

речь, электронное сообщение личного характера; 

- знать и понимание основных значений изученных лексических 

единиц (слов, словосочетаний, речевых клише), основных способов 
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словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия) и 

особенностей структуры простых и сложных предложений и 

различных коммуникативных типов предложений; 

выявление признаков изученных грамматических и лексических 

явлений по заданным основаниям; 

- владеть навыками распознавания и употребления в устной и 

письменной речи не менее 1650 лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише), включая 1350 лексических 

единиц, освоенных на уровне основного общего образования; 

навыками употребления родственных слов, образованных с 

помощью аффиксации, словосложения, конверсии; 

- владеть навыками распознавания и употребления в устной и 

письменной речи изученных морфологических форм и 

синтаксических конструкций изучаемого иностранного языка в 

рамках тематического содержания речи в соответствии с решаемой 

коммуникативной задачей; 

- владеть социокультурными знаниями и умениями: знать/понимать 

речевые различия в ситуациях официального и неофициального 

общения в рамках тематического содержания речи и использовать 

лексико-грамматические средства с учетом этих различий; 

знать/понимать и использовать в устной и письменной речи 

наиболее употребительную тематическую фоновую лексику и 

реалии страны/стран изучаемого языка (например, система 

образования, страницы истории, основные праздники, этикетные 

особенности общения); иметь базовые знания о социокультурном 

портрете и культурном наследии родной страны и страны/стран 

изучаемого языка; представлять родную страну и ее культуру на 

иностранном языке; проявлять уважение к иной культуре; 

соблюдать нормы вежливости в межкультурном общении; 

-  владеть компенсаторными умениями, позволяющими в случае 

сбоя коммуникации, а также в условиях дефицита языковых 

средств использовать различные приемы переработки информации: 
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при говорении - переспрос; при говорении и письме - 

описание/перифраз/толкование; при чтении и аудировании - 

языковую и контекстуальную догадку; 

- уметь сравнивать, классифицировать, систематизировать и 

обобщать по существенным признакам изученные языковые 

явления (лексические и грамматические); 

- иметь опыт практической деятельности в повседневной жизни: 

участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с использованием 

материалов на изучаемом иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных технологий; соблюдать 

правила информационной безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-телекоммуникационной сети 

"Интернет" (далее - сеть Интернет); использовать приобретенные 

умения и навыки в процессе онлайн-обучения иностранному языку; 

использовать иноязычные словари и справочники, в том числе 

информационно-справочные системы в электронной форме; 

-осуществлять межличностное и межкультурное общение на основе 

знаний о социокультурном портрете и культурном наследии родной 

страны и страны/стран изучаемого языка. 

 

ОК 02. Использовать 

современные 

средства поиска, 

анализа и 

интерпретации 

информации, и 

информационные 

технологии для 

выполнения задач 

профессиональной 

деятельности 

В области ценности научного познания: 

-сформированность мировоззрения, 

соответствующего современному уровню 

развития науки и общественной практики, 

основанного на диалоге культур, 

способствующего осознанию своего места в 

поликультурном мире;  

- совершенствование языковой и 

читательской культуры как средства 

взаимодействия между людьми и познания 

мира;   

- владеть социокультурными знаниями и умениями: знать/понимать 

речевые различия в ситуациях официального и неофициального 

общения в рамках тематического содержания речи и использовать 

лексико-грамматические средства с учетом этих различий; 

знать/понимать и использовать в устной и письменной речи 

наиболее употребительную тематическую фоновую лексику и 

реалии страны/стран изучаемого языка (например, система 

образования, страницы истории, основные праздники, этикетные 

особенности общения); иметь базовые знания о социокультурном 

портрете и культурном наследии родной страны и страны/стран 

изучаемого языка; представлять родную страну и ее культуру на 
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- осознание ценности научной деятельности, 

готовность осуществлять проектную и 

исследовательскую деятельность 

индивидуально и в группе.   

Овладение универсальными учебными 

познавательными действиями: 

в) работа с информацией: 

- владеть навыками получения информации 

из источников разных типов, самостоятельно 

осуществлять поиск, анализ, систематизацию 

и интерпретацию информации различных 

видов и форм представления;   

- создавать тексты в различных форматах с 

учетом назначения информации и целевой 

аудитории, выбирая оптимальную форму 

представления и визуализации;   

- оценивать достоверность, легитимность 

информации, ее соответствие правовым и 

морально-этическим нормам;   

- использовать средства информационных и 

коммуникационных технологий в решении 

когнитивных, коммуникативных и 

организационных задач с соблюдением 

требований эргономики, техники 

безопасности, гигиены, ресурсосбережения, 

правовых и этических норм, норм 

информационной безопасности;    

- владеть навыками распознавания и защиты 

информации, информационной безопасности 

личности 

иностранном языке; проявлять уважение к иной культуре; 

соблюдать нормы вежливости в межкультурном общении; 

- владеть компенсаторными умениями, позволяющими в случае 

сбоя коммуникации, а также в условиях дефицита языковых 

средств использовать различные приемы переработки информации: 

при говорении - переспрос; при говорении и письме - 

описание/перифраз/толкование; при чтении и аудировании - 

языковую и контекстуальную догадку; 

- уметь сравнивать, классифицировать, систематизировать и 

обобщать по существенным признакам изученные языковые 

явления (лексические и грамматические); 

-иметь опыт практической деятельности в повседневной жизни: 

участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с использованием 

материалов на изучаемом иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных технологий; соблюдать 

правила информационной безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-телекоммуникационной сети 

"Интернет" (далее - сеть Интернет); использовать приобретенные 

умения и навыки в процессе онлайн-обучения иностранному языку; 

использовать иноязычные словари и справочники, в том числе 

информационно-справочные системы в электронной форме 
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ОК 04. Эффективно 

взаимодействовать и 

работать в 

коллективе и 

команде 

готовность к саморазвитию, 

самостоятельности и самоопределению;  

-овладение навыками учебно-

исследовательской, проектной и социальной 

деятельности;  

Овладение универсальными 

коммуникативными действиями: 

б) совместная деятельность: 

- понимать и использовать преимущества 

командной и индивидуальной работы;  

- принимать цели совместной деятельности, 

организовывать и координировать действия 

по ее достижению: составлять план действий, 

распределять роли с учетом мнений 

участников обсуждать результаты 

совместной работы;  

- координировать и выполнять работу в 

условиях реального, виртуального и 

комбинированного взаимодействия;  

- осуществлять позитивное стратегическое 

поведение в различных ситуациях, проявлять 

творчество и воображение, быть 

инициативным. 

Овладение универсальными регулятивными 

действиями: 

г) принятие себя и других людей: 

- принимать мотивы и аргументы других 

людей при анализе результатов деятельности;  

- признавать свое право и право других 

людей на ошибки;  

- развивать способность понимать мир с 

позиции другого человека 

- говорение: уметь вести разные виды диалога (в том числе 

комбинированный) в стандартных ситуациях неофициального и 

официального общения объемом до 9 реплик со стороны каждого 

собеседника в рамках отобранного тематического содержания речи 

с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах 

изучаемого языка; создавать устные связные монологические 

высказывания (описание/характеристика, 

повествование/сообщение) с изложением своего мнения и краткой 

аргументацией объемом 14-15 фраз в рамках отобранного 

тематического содержания речи; передавать основное содержание 

прочитанного/прослушанного текста с выражением своего 

отношения; устно представлять в объеме 14-15 фраз результаты 

выполненной проектной работы; 

-иметь опыт практической деятельности в повседневной жизни: 

участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с использованием 

материалов на изучаемом иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных технологий; соблюдать 

правила информационной безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-телекоммуникационной сети 

"Интернет" (далее - сеть Интернет); использовать приобретенные 

умения и навыки в процессе онлайн-обучения иностранному языку; 

использовать иноязычные словари и справочники, в том числе 

информационно-справочные системы в электронной форме; 

осуществлять межличностное и межкультурное общение на основе 

знаний о социокультурном портрете и культурном наследии родной 

страны и страны/стран изучаемого языка 
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ОК 09. Пользоваться 

профессиональной 

документацией на 

государственном и 

иностранном языках 

наличие мотивации к обучению и 

личностному развитию;  

В области ценности научного познания: 

- сформированность мировоззрения, 

соответствующего современному уровню 

развития науки и общественной практики, 

основанного на диалоге культур, 

способствующего осознанию своего места в 

поликультурном мире;  

- совершенствование языковой и 

читательской культуры как средства 

взаимодействия между людьми и познания 

мира;  

- осознание ценности научной деятельности, 

готовность осуществлять проектную и 

исследовательскую деятельность 

индивидуально и в группе  

Овладение универсальными учебными 

познавательными действиями: 

б) базовые исследовательские действия: 

- владеть навыками учебно-

исследовательской и проектной 

деятельности, навыками разрешения 

проблем; 

- способность и готовность к 

самостоятельному поиску методов решения 

практических задач, применению различных 

методов познания;  

- овладение видами деятельности по 

получению нового знания, его 

интерпретации, преобразованию и 

применению в различных учебных 

-аудирование: воспринимать на слух и понимать звучащие до 3,5 

минут аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные 

языковые явления, не препятствующие решению коммуникативной 

задачи, с разной глубиной проникновения в содержание текста: с 

пониманием основного содержания, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой информации; 

-владеть навыками распознавания и употребления в устной и 

письменной речи не менее 1650 лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише), включая 1350 лексических 

единиц, освоенных на уровне основного общего образования; 

навыками употребления родственных слов, образованных с 

помощью аффиксации, словосложения, конверсии; 

-иметь опыт практической деятельности в повседневной жизни: 

участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с использованием 

материалов на изучаемом иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных технологий; соблюдать 

правила информационной безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-телекоммуникационной сети 

"Интернет" (далее - сеть Интернет); использовать приобретенные 

умения и навыки в процессе онлайн-обучения иностранному языку; 

использовать иноязычные словари и справочники, в том числе 

информационно-справочные системы в электронной форме 
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ситуациях, в том числе при создании учебных 

и социальных проектов;  

- формирование научного типа мышления, 

владение научной терминологией, 

ключевыми понятиями и методами;  

-осуществлять целенаправленный поиск 

переноса средств и способов действия в 

профессиональную среду 

 

-  
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4. СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

Наименование 

разделов и тем 

Содержание учебного материала и  

формы организации деятельности обучающихся 

Коды 

компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 4 

Тема 1. Виды горных 

пород. Способы 

добычи полезных 

ископаемых 

Содержание учебного материала  

ОК 1-5, 9, 10 Освоение лексического материала по теме «Виды 

горных пород. Способы добычи полезных 

ископаемых». 
Грамматический материал:  
Местоимения (личные, притяжательные, 

возвратные). Объектный падеж 
Неопределенные местоимения, производные от 

some, any, no, every. 
- простые нераспространенные предложения с 

глагольным, составным именным и составным 

глагольным сказуемым (с инфинитивом);  
- простые предложения, распространенные за счет 

однородных членов предложения и/или 

второстепенных членов предложения;  
- предложения утвердительные, вопросительные, 

отрицательные, побудительные и порядок слов в 

них;  
- безличные предложения; 
- понятие глагола-связки. 

Тема 2. 
Предприятия горной 

промышленности 
 

Содержание учебного материала  

ОК 1-5, 9, 10 
 

Освоение лексического материала по теме «Типы 

предприятий горной промышленности» 
Грамматический материал:  
- имя существительное: его основные функции в 

предложении; имена существительные во 

множественном числе, образованные по правилу, а 

также исключения.  

Тема 3. 
Машины и 

оборудование на 

открытых горных 

работах 
 

Содержание учебного материала  

ОК 1-5, 9, 10 
 

Освоение лексического материала по темам 

«Машины и оборудование на открытыхт горных 

работах», «Виды машин»  
Грамматический материал: Артикль: определенный, 

неопределенный, нулевой. Основные случаи 

употребления определенного и неопределенного 

артикля. Употребление существительных без 

артикля 

Тема 4. Научно-

технический 

прогресс 
 

Содержание учебного материала  

 

ОК 1-5, 9, 10 
 

Освоение лексического материала по темам 

«Научно-технический прогресс. Развитие 

горнодобывающей промышленности» 
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 Грамматический материал: 
Имена прилагательные в положительной, 

сравнительной и превосходной степенях, 

образованные по правилу, а также исключения 

Тема 5. Деловое 

общение и деловые 

контакты 
 

Содержание учебного материала  

 

ОК 1-5,9,10 
 

Освоение лексического материала по теме «Деловое 

общение и деловая переписка» 
Грамматический материал: Образование и 

употребление глаголов в Present, Past, Future 

Simple/Indefinite. 

Тема 6. 
Горнордобывающая 

промышленность 

Республики Хакасия 

Содержание учебного материала  

 

ОК 1-5, 9, 10 
 

Освоение лексико-грамматического материала 

диалогов по теме «Добыча угля в Республике 

Хакасия».  
Грамматический материал: Количественные 

местоимения much, many, few, a few, little, a little. 

Тема 7. 
Экологическая 

безопасность при 

ведении открытых 

горных работ 

Содержание учебного материала  

 

ОК 1-5, 9, 10 
 

Освоение лексического материала по теме 

«Экологические проблемы горнодобывающей 

промышленности и пути их решения»  
Грамматический материал по теме:   Времена 

группы Continuous 

Грамматический материал:  Неопределенные 

наречия, производные от some, any, every. 

Грамматический материал: Совершенные времена 

глагола: Present,Past,Future Perfect. 
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5. ТЕМАТИЧЕСКОЕ И ПОУРОЧНОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ 
 5.1 Тематическое планирование 

 

Наименование разделов и тем Максим. 
учебная 
нагрузка 
студента 

(час) 

  Кол-во обязательной 

аудиторной учебной 

нагрузки при очной форме 

обучения, часы 

Внеаудиторн

ая 

самостоятел

ьная работа 
Всего в т.ч. практ. и 

семинарские 

занятия 
Тема 1. Виды горных пород. Способы 

добычи полезных ископаемых 
10 6 4 4 

Тема 2. 
Предприятия горной промышленности 
 

8 4 3 4 

Тема 3. 
Машины и оборудование на открытых 

горных работах 
 

4 4 2  

Тема 4. Научно-технический прогресс 
 

9 4 4 5 

Тема 5. Деловое общение и деловые 

контакты 
 

11 6 3 5 

Тема 6. 
Горнордобывающая промышленность 

Республики Хакасия 
4 4   

Тема 7. 
Экологическая безопасность при ведении 

открытых горных работ 
6 6   

Дифференцированный зачет 2 2   
ИТОГО 54 36  18 
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5.2 Поурочное планирование 

№ 

урока 
 

Наименование разделов и тем Максим. 
учебная 
нагрузка 
студента 

(час) 

  Кол-во обязательной 

аудиторной учебной нагрузки 

при очной форме обучения, 

часы 
Всего в т.ч. практ. 

и 

семинарские 

занятия 

 Тема 1. Виды горных пород. Способы 

добычи полезных ископаемых   

 
10 6 4 

1-2 Изучение лексики по теме «Виды 

горных пород.  Способы добычи 

полезных ископаемых» 

2 2  

3 Практическое занятие №1. 
Местоимения (личные, 

притяжательные, возвратные). 

Объектный падеж 

 

1  1 

4 Практическое занятие №2. Работа с 

текстом «Способы добычи полезных 

ископаемых» 

 

1  1 

5-6 Практическое занятие №3. 

Предложения утвердительные, 

вопросительные, отрицательные, 

побудительные и порядок слов в них 

2  2 

Внеаудиторная самостоятельная работа 

Буклет на  английском языке «Способы добычи 

угля» 

4   

 Тема 2.Предприятия горной 

промышленности –  
 

8 4 3 

7 Изучение лексики по теме «Типы 

предприятий горной промышленности» 

 

1 1  

8 Практическое занятие №4. 

Множественное число 

существительных 

1  1 

9 Практическое занятие №5. Работа с 

текстом «Предприятия 

угледобывающей промышленности» 

1  1 

10 Практическое занятие №6. Работа с 

текстом «Мастерские и 

вспомогательные предприятия» 

1  1 

Внеаудиторная самостоятельная работа 
Сообщение по теме «Добыча угля открытым 

способом» 

4   

 Тема 3. 
Машины и оборудование на открытых 

4 4 2 
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горных работах 
 

11 Изучение лексики по теме «Машины и 

оборудование» 
1 1  

12 Практическое занятие №7. Работа с 

текстом «Устройство бульдозера» 
1  1 

13 Артикль: определенный, 

неопределенный, нулевой. 
1 1  

14 Практическое занятие №8. Работа с 

текстом «Экскаваторы» 
1  1 

 Тема 4. Научно-технический прогресс 
 

9 4 4 

15 Изучение лексики по теме «Научно-

технический прогресс»  
1 1  

16 Практическое занятие №9. Имена 

прилагательные в положительной, 

сравнительной и превосходной 

степенях 

1 1  

17-18 Практическое занятие №10. Работа с 

текстом «достижения научно-

технического прогресса в области 

горнодобывающей промышленности» 

2  2 

Внеаудиторная самостоятельная работа 

Составление презентации «Достижения научно-

технического прогресса» 

5   

 Тема 5. Деловое общение и деловые 

контакты 
 

11 6 3 

19 Деловое общение 1 1  

20 Практическое занятие №11. Деловая 

переписка 
1  1 

21-22 Практическое занятие №12. 

Образование и употребление глаголов в 

Present, Past, Future Simple/Indefinite. 

2  2 

23-24 Контрольная работа № 1. 

Составление письма в компанию 
2  2 

Внеаудиторная самостоятельная работа 
Составление резюме для работодателя 

 

   

 Тема 6. 
Горнордобывающая промышленность 

Республики Хакасия 
4 4  

25 Изучение лексики по теме «Полезные 

ископаемые Республики Хакасия» 
1 1  

26 Практическое занятие №13. Работа с 

текстом «добыча угля в Республике 

Хакасия» 

1  1 

27-28 Практическое занятие №14. 

Количественные местоимения much, 

many, few, a few, little, a little 

2  2 

 Тема 7. 
Экологическая безопасность при 

6 6  
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ведении открытых горных работ 

29-30 Изучение лексики по теме 

«Экологические проблемы и 

катастрофы» 

2 2  

31-32 Неопределенные наречия 2 2  

33-34 Работа с текстом «Влияние 

горонодобывающей промышленности 

на окружающую среду» 

2 2  

35-36 Дифференцированный зачет 2 2  
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6. ХАРАКТЕРИСТИКА ОСНОВНЫХ 

ВИДОВ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

ОБУЧАЮЩИХСЯ 

 

 

Результаты обучения Критерии оценки Формы и методы 

оценки 

Знать: 
профессиональную 

терминологию сферы 

горнодобывающей 

промышленности, социально-

культурные и ситуационно 

обусловленные правила общения 

на иностранном языке; 
лексический и грамматический 

минимум, необходимый для чтения 

и перевода (со словарем) 

иностранных текстов 

профессиональной 

направленности; 
простые предложения, 

распространенные за счет 

однородных членов предложения 

и/или второстепенных членов 

предложения;  
предложения утвердительные, 

вопросительные, отрицательные, 

побудительные и порядок слов в 

них; безличные предложения; 

сложносочиненные предложения: 

бессоюзные и с союзами and, but;  
имя существительное: его 

основные функции в предложении; 

имена существительные во 

множественном числе, 

образованные по правилу, а также 

исключения. 
артикль: определенный, 

неопределенный, нулевой. 

Основные случаи употребления 

определенного и неопределенного 

артикля. Употребление 

существительных без артикля. 
имена прилагательные в 

положительной, сравнительной и 

превосходной степенях, 

образованные по правилу, а также 

исключения. 
наречия в сравнительной и 

превосходной степенях. 

 

Адекватное использование 

профессиональной 

терминологии на 

иностранном языке 
Владение лексическим и 

грамматическим 

минимумом 
Правильное построение 

простых предложений, 

диалогов в утвердительной 

и вопросительной форме 

 

Текущий контроль 
при проведении: 
-письменного/устного 

опроса; 

 

-тестирования; 
- диктантов; 

 

-оценки результатов 

внеаудиторной 

(самостоятельной) 

работы (эссе, 

сообщений, диалогов, 

тематических 

презентаций и т.д.) 

 

 

Промежуточная 

аттестация 
в форме 

дифференцированного 

зачета в виде:  
-письменных/ устных 

ответов, выполнении 

заданий в виде 

деловой игры 

(диалоги, составление 

описаний 

оборудования и 

технологических 

процессов на 

открытых горных 

работах, 

монологическая речь 

и т.д.) 
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Неопределенные наречия, 

производные от some, any, every. 
глагол, понятие глагола-связки.  

Образование и употребление 

глаголов в Present, Past, Future 

Simple/Indefinite, Present,Past,Future 

Continuous/Progressive, Present 

,Past,Future Perfect. 

 

Общие умения 
использовать языковые средства 

для общения (устного и 

письменного) на иностранном 

языке на профессиональные и 

повседневные темы; 
владеть техникой перевода (со 

словарем) профессионально-

ориентированных      текстов; 
самостоятельно 

совершенствовать устную и 

письменную речь, пополнять 

словарный запас лексикой 

профессиональной 

направленности, а также 

лексическими единицами, 

необходимыми для разговорно-

бытового  общения; 

 

Диалогическая речь 
        участвовать в 

дискуссии/беседе на знакомую 

тему; 
         осуществлять запрос и 

обобщение информации; 
          обращаться за 

разъяснениями; 
        выражать свое отношение 

(согласие, несогласие, оценку) 
к высказыванию   собеседника, 

свое мнение по обсуждаемой 

теме; 
     вступать в общение 

(порождение инициативных реплик 

для начала разговора, при переходе 

к новым темам); 
   поддерживать общение или 

переходить к новой теме 

(порождение реактивных реплик – 

ответы на вопросы собеседника, а 

также комментарии, замечания, 

выражение отношения);  
    завершать общение; 

 

Адекватное использование 

профессиональной 

терминологии на 

иностранном языке, 

лексического и 

грамматического минимума 

при ведении диалогов, 

составлении небольших 

эссе на профессиональные 

темы, описаний блюд 

Правильное построение 

простых предложений при 

использовании письменной 

и устной речи, ведении  

диалогов (в утвердительной 

и вопросительной форме) 

 

Логичное построение 

диалогического общения в 

соответствии с 

коммуникативной задачей; 

демонстрация умения 

речевого взаимодействия с 

партнѐром: способность 

начать, поддержать и 

закончить разговор. 

-Соответствие лексических 

единиц и грамматических 

структур  поставленной 

коммуникативной задаче. 

-Незначительное 

количество ошибок или их 

практическое отсутствие. 

Понятная речь: 

практически все звуки 

произносятся правильно, 

соблюдается правильная 

интонация. 

-Объѐм высказывания не 

менее 5-6 реплик с каждой 

стороны.   
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Монологическая речь 
делать сообщения, содержащие 

наиболее важную информацию по 

теме, проблеме; 
кратко передавать содержание 

полученной информации; 
в содержательном плане 

совершенствовать смысловую 

завершенность, логичность, 

целостность, выразительность и 

уместность. 
Письменная речь 
небольшой рассказ (эссе); 
заполнение анкет, бланков; 
написание тезисов, конспекта 

сообщения, в том числе на основе 

работы с текстом. 

 

Аудирование 
понимать: 

основное содержание текстов 

монологического и диалогического 

характера в рамках изучаемых тем; 
высказывания собеседника в 

наиболее распространенных 

стандартных ситуациях 

повседневного общения. 
отделять главную информацию от 

второстепенной; 
выявлять наиболее значимые 

факты; 
определять свое отношение к ним, 

извлекать из аудиоматериалов 

необходимую или интересующую 

информацию. 
Чтение 

извлекать необходимую, 

интересующую информацию; 
отделять главную информацию от 

второстепенной; 
использовать приобретенные 

знания и умения в практической 

деятельности и повседневной 

жизни. 

 

 

Логичное построение 

монологического 

высказывания в 

соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в 

задании. 

Уместное использование 

лексических единиц и 

грамматических структур. 

-Незначительное 

количество ошибок или их 

практическое отсутствие. 

Понятная речь: 

практически все звуки 

произносятся правильно, 

соблюдается правильная 

интонация. 

Объѐм высказывания не 

менее 7-8 фраз 

Сформированность умений: 

отделять главную 

информацию от 

второстепенной;  выявлять 

наиболее значимые факты;  

определять своѐ отношение 

к ним, извлекать из 

аудиотекста 

необходимую/интересующу

ю информацию. 

-Умение извлекать 

основную, полную и 

необходимую информацию 

из текста. 

- Умение читать и понимать 

тексты профессиональной 

направленности 

-Умение понять логические 

связи слов в предложении, 

причинно-следственные 

связи предложений, 

понимать значение слов (из 

контекста, по 

словообразовательным 

элементам и т.п.) 

- Умение выявлять 

логические связи между 

частями текста. 

- Умение отличать ложную 

информацию от той, 

которой нет в тексте. 
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7.  УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И МАТЕРИАЛЬНО- 

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПРОГРАММЫ 

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ  

«АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК» 

Для освоения программы учебной дисциплины иностранный язык в 

профессиональной деятельности  в Филиале  ГБПОУ РХ «Черногорский горно-

строительный  техникум» имеется учебный кабинет, в котором есть возможность 

обеспечить свободный доступ в Интернет во время учебного занятия и в период 

внеучебной деятельности обучающихся. 

Помещение кабинета удовлетворяет требованиям Санитарно-эпидемиологических 

правил и нормативов (СанПиН 2.4.2 № 178-02) и оснащено типовым оборудованием, 

указанным в настоящих требованиях. 

Оборудование учебного кабинета: 

– рабочие места по количеству обучающихся; 

– рабочее место преподавателя; 

– комплект учебно-методической документации; 

– комплекты плакатов и таблиц по грамматике английского языка. 

 

Технические средства обучения: 

– компьютер с лицензионным программным обеспечением; принтер.  
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8. ЛИТЕРАТУРА 

Для обучающихся 

1. Баркова М.Я.. Английский язык для горных инженеров. — М.: Высшая школа, 

2015. 
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3. Агабекян И.П. Английский язык для технических специальностей: учебное 

пособие, И. П. Агабекян -М.: ФЕНИКС СПО , 2014. – 319 с. 

Для преподавателей 

1. Гальскова Н. Д., Гез Н. И. Теория обучения иностранным языкам. 

Лингводидактика и методика. — М., 2014. 

2. Горлова Н. А. Методика обучения иностранному языку: в 2 ч. — М., 2013. 

3.  Зубов А. В., Зубова И. И. Информационные технологии в лингвистике. — М., 
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4. Ларина Т. В. Основы межкультурной коммуникации. – М., 2015 

5. Щукин А. Н., Фролова Г. М. Методика преподавания иностранных языков. — М., 

2015. 

Интернет-ресурсы 

www.lingvo-online.ru(более 30 англо-русских, русско-английских и толковых 

словарей общей и отраслевой лексики). 

www.macmillandictionary.com/dictionary/british/enjoy (MacmillanDictionaryс 

возможностью прослушать произношение слов). 

www.britannica.com(энциклопедия «Британника»). 

www.ldoceonline.com (Longman Dictionary of Contemporary 

English).

http://www.lingvo-online.ru/
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/enjoy
http://www.britannica.com/
http://www.ldoceonline.com/
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